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Email Header 

Subject: Prehistoric rock art 50m SW of Tai'r-waun-uchaf, Llanfabon (GM637) - 

scheduling consultation 

From: [Redacted – Regulation 13 Personal Data] 

To: [Redacted – Regulation 13 Personal Data] 

Date: 08/03/2023 

Email Body 

 

Hello [Redacted – Regulation 13 Personal Data] 

Cadw is proposing to Schedule the Prehistoric Rock Art 50m SW of Tai'r-waun-uchaf, 

Llanfabon. Please see attached formal consultation letter, consultation map, and links to 

the Scheduled Monument description below. 

Scheduled Monument - Full Report - HeritageBill Cadw Assets - Reports (cadwpublic-

api.azurewebsites.net) (English) 

Scheduled Monument - Full Report - HeritageBill Cadw Assets - Reports (cadwpublic-

api.azurewebsites.net) (Welsh) 

 

Thank you, 

 

[Redacted – Regulation 13 Personal Data] 

 

Arweinydd Tîm Gwaith Achosion / Casework Team Leader 

Polisi a Gwarchod / Policy and Protection 

Cangen Amgylchedd Hanesyddol / Historic Environment Branch 

Cadw 

ffôn / tel[Redacted – Regulation 13 Personal Data] 

https://cadwpublic-api.azurewebsites.net/reports/sam/FullReport?lang=&id=4446
https://cadwpublic-api.azurewebsites.net/reports/sam/FullReport?lang=&id=4446
https://cadwpublic-api.azurewebsites.net/reports/sam/FullReport?lang=cy&id=4446
https://cadwpublic-api.azurewebsites.net/reports/sam/FullReport?lang=cy&id=4446


[Redacted – Regulation 13 Personal Data] 

 

 

 

[Redacted – Regulation 13 Personal 

Data]Principal Placemaking and Heritage 

Officer 

Caerphilly County Borough Council 

[Redacted – Regulation 13 Personal Data] 

 

 

Eich 
cyfeirnod 
Your 
reference 

 

GM637 

Ein cyfeirnod 
Our 
reference 

 

qA1581636 

Dyddiad 
Date 

8 March 2023 

Tel 
Ffôn   
 

[Redacted – Regulation 13 
Personal Data] 

Ebost 
Email: 

[Redacted – Regulation 13 
Personal Data] 

 Dear [Redacted – Regulation 13 Personal Data], 

 
Notice under Section 1AA of the Ancient Monuments and Archaeological Areas Act 
1979 
Prehistoric Rock Art 50m SW of Tai'r-waun-uchaf, Llanfabon (GM637) 

The Welsh Ministers have a duty to compile and maintain a schedule of 

monuments of national importance (“the Schedule”) under section 1 of the Ancient 

Monuments and Archaeological Areas Act 1979 (“the 1979 Act”). The above 

named monument has been considered for inclusion in the schedule.  

We are minded to include the monument in the schedule, and are consulting you 

for your views on the proposal under Section 1AA of the 1979 Act, as we 

understand that you are the (part) owner.  

The extent of the area that would be scheduled is marked in red on the attached 

maps. A copy of the site description provided by our Inspector of Ancient 

Monuments is also attached.  

Whilst this consultation is underway, the proposed scheduled monument has 

interim protection in accordance with Section 1AB of the 1979 Act. This means that 

it is protected as if it were a scheduled monument from the date of this notice until 

you are notified that the Welsh Ministers have included the monument in the 

schedule.  

The object of scheduling is to protect the monument from damage or destruction. 

The inclusion of a monument in the schedule does not imply that the monument is 



being neglected, impose any additional liability for maintenance or give any new 

right of public access.  

Once a monument is scheduled, it is necessary to obtain written authorisation 

before carrying out most types of work to it, including repairs. This permission, 

scheduled monument consent, can be obtained from this office. This is in addition 

to any planning permission that may be required. The implications of such 

designation further explained in the guides to scheduling and scheduled 

monument consent which are available on our website.  

Please do not hesitate to contact me if you have any queries. I would be grateful if 

you can confirm that you are the owner / occupier of the monument and send any 

written representations you wish to make by 5 April 2023. If we do not hear from 

you by this date, we will assume that you do not wish to make any such 

representations.  

Your personal data is managed in compliance with the General Data Protection 

Regulations.  

Yours sincerely 

[Redacted – Regulation 13 Personal Data] 
Casework Officer 

Protection and Policy 

 

 

Peter Thomas 

Prif Swyddog Creu Lleoedd a Threftadaeth 

Cyngor Bwrdeistref Caerffili  

[Redacted – Regulation 13 Personal Data] 

Eich 
cyfeirnod 
Your 
reference 

 

GM637 

Ein cyfeirnod 
Our 
reference 

 

qA1581636 

Dyddiad 
Date 

8 Mawrth 2023 

Tel 
Ffôn   
 

[Redacted – Regulation 13 
Personal Data] 

Ebost 
Email: 

[Redacted – Regulation 13 
Personal Data] 

Annwyl [Redacted – Regulation 13 Personal Data], 

Hysbysiad o Dan Adran 1AA o Ddeddf Henebion a Mannau Archaeolegol 1979 Celfyddyd 
Craig Cyn-hanesyddol 50m i’r De-orllewin o Tai'r-waun-uchaf, Llanfabon (GM637) Mae 
gan Weinidogion Cymru ddyletswydd i lunio a chynnal cofrestr o henebion o bwys 
cenedlaethol (“y Gofrestr”) o dan adran 1 o Ddeddf Henebion a Mannau Archaeolegol 



1979 (“Deddf 1979”). Mae'r heneb a enwir uchod wedi cael ei hystyried ar gyfer ei 
chynnwys ar y gofrestr. Rydym o blaid cynnwys yr heneb ar y gofrestr, ac rydym yn 
ymgynghori â chi er mwyn cael eich barn ar y cynnig o dan Adran 1AA o Ddeddf 1979, 
gan ein bod ar ddeall mai chi yw'r perchennog (rhan). Nodir yr ardal a fyddai'n cael ei 
chofrestru mewn coch ar y mapiau, sydd wedi’u atodi. Mae copi o'r ddisgrifiad o'r safle a 
ddarparwyd gan ein Harolygydd Henebion wedi'i atodi hefyd. Tra bod yr ymgynghoriad 
hwn yn mynd rhagddo, mae gan yr heneb gofrestredig arfaethedig warchodaeth interim 
yn unol ag Adran 1AB o Ddeddf 1979. Golyga hyn ei bod wedi'i gwarchod fel pe bai'n 
heneb gofrestredig o ddyddiad yr hysbysiad hwn nes y cewch eich hysbysu bod 
Gweinidogion Cymru wedi penderfynu cynnwys yr heneb ar y gofrestr. Nod y broses 
gofrestru yw diogelu'r heneb rhag cael ei difrodi neu ei dinistrio. Nid yw'r penderfyniad i 
gynnwys heneb ar y gofrestr yn awgrymu bod yr heneb yn cael ei hesgeuluso. Nid yw 
ychwaith yn gosod unrhyw atebolrwydd ychwanegol o ran gwaith cynnal a chadw nac yn 
rhoi unrhyw fynediad cyhoeddus newydd. Unwaith y caiff heneb ei chofrestru, mae 
angen cael caniatâd ysgrifenedig cyn gwneud y rhan fwyaf o fathau o waith arni, gan 
gynnwys gwaith atgyweirio. Gellir cael y caniatâd hwn, sef caniatâd heneb gofrestredig, 
gan y swyddfa hon. Mae hyn yn ychwanegol at unrhyw ganiatâd cynllunio y gall fod ei 
angen. Caiff goblygiadau dynodiad o'r fath eu hegluro'n fanylach yn y canllawiau i 
gofrestru a chaniatâd heneb gofrestredig, sydd ar gael ar ein gwefan. Mae croeso i chi 
gysylltu â mi os bydd gennych unrhyw ymholiadau. Byddwn yn ddiolchgar pe gallwch 
gadarnhau mai chi yw perchennog / meddiannydd yr heneb ac anfon unrhyw sylwadau 
ysgrifenedig yr hoffech eu cyflwyno erbyn 5 Ebrill 2023. Os na fyddwn yn clywed 
gennych erbyn y dyddiad hwn, byddwn yn tybio nad ydych yn dymuno gwneud unrhyw 
sylwadau o'r fath. Ceith eich data personol chi ei reoli mewn cydymffurfion â’r 
Rheoliadau Diogelu Data Cyffredinol. 

Yn gywir, 

 

[Redacted – Regulation 13 Personal Data] 

Swyddog Gwaith Achosion 

Polisi a Gwarchod 

 

 


